
Fenêtres coulissantes 
duraslide vista 
duraslide vista zéro
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Cadre à triple rupture thermique
Les profilés de cadre apportent une excellente 
isolation et offrent un confort maximal.

duraslide vista zéro
Le guidage entre l’intérieur et l’extérieur est 
presque invisible. Le mécanisme de roulement  
est dissimulé sous le sol. 

Des profilés de cadre élégants
Invisibles, les systèmes de verrouillage sont logés, 
de manière stable, dans un compartiment  
supplémentaire intégré aux profilés de cadre.

Poignées intégrées
Des poignées design intégrées qui sont 
manœuvrables facilement et sans risque. 

Agréable à manœuvrer
Les vantaux coulissent facilement sur des 
rails parallèles en acier inoxydable.

Facilité d’entretien
La facilité de levage des vantaux coulissants  
permet un entretien facile.
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duraslide vista:  
probante sur toute la ligne

Le haut niveau de qualité de la fenêtre coulissante 
duraslide vista est présent dans chaque détail. Au niveau 
de la production déjà, les normes les plus rigoureuses 
sont appliquées pour ce qui est de la durabilité et l’emploi 
de matériaux durables et recyclables. Le confort d’utili­
sation et la sécurité sont hors pair. De plus, des profilés 
en aluminium à triple isolation affichent les meilleures 
valeurs d’isolation thermique de leur catégorie. L’exé­
cution duraslide vista zéro offre un seuil entièrement  
plat, à fleur de sol, qui ne nécessite qu’une rainure de 
quelques millimètres de large pour le roulement des 
vantaux vitrés. Le profilé en plastique renforcé de fibres 
de verre garantit la résistance et l’isolation thermique. 
Une solution unique dans cette catégorie de fenêtres.

Les avantages en 
un coup d’œil
– �Grande flexibilité au niveau de la 

planification et de la réalisation 
– �Excellentes valeurs d’isolation 
– �Passage sans obstacle
– �duraslide vista zéro est entièrement 

sans seuil
– �Revêtements de sol individuels 

possibles  
– �Montage simple et rapide grâce à de 

nouveaux raccords d’angle et des 
composants préinstallés 

– �Entraînement électrique avec 
dispositif blocage de sécurité

– �Facilité et confort d’utilisation avec 
télécommande ou Smartphone



*M	 = avec motorisation (option)
*Z	 = duraslide vista zéro
*AF	= vantail coulissant sur rail extérieur
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duraslide vista ouvre de  
nouveaux horizons de liberté

Variantes de réalisation

La fenêtre coulissante duraslide vista offre aux architectes, concep­
teurs et maîtres d’ouvrage de nombreuses possibilités pour les 
ouvertures et donc une liberté d’aménagement maximale pour l’éla­
boration de solutions personnalisées.



Ernst Schweizer AG
Bahnhofplatz 11
8908 Hedingen, Schweiz
T +41 44 763 61 11
www.ernstschweizer.ch

Meilleures notes obtenues par  
la fenêtre coulissante duraslide vista

Données techniques
– Profilé de cadre de 1 à 3 rails
– Différents galandages possibles
– Différentes parties médianes pour la résistance
– Profilé vertical pour séparation de vantaux fixes
– Angle sans poteau ou avec verres collés
– Angles avec profilés asymétriques
– Verrouillage électronique depuis l’extérieur
– �Protection contre les insectes en applique ou  

intégrée
– Cheneaux standard ou design
– Contact d’alarme pour tous les schémas 
– Cadre pour vitrage fixe
– Élargissement (socle et panneaux) selon SIA 271
– Ventilation pour les modèles manuels ou  
   motorisés

Hauteur de cadre 
maximal: 3,50 m

Largeur de cadre 
maximal: 18 m

Max. leaf hight
3500 mm

Minimum Visual Impact
4 mm

Adjustable Base
46 bis 700

Unconditional Savety
RC-2

Glass thickness
46–54 mm

Hande-made Parts
Swissmade

Thermally Broken
3-fach, SIGAB

Motor
Funk & Smarthome

Schlagregendichte 8A
EN 12208

Liftdurchlässigkeit 4
EN 12207

Max. leaf widh
18 0000 mm

Minimal Labyrinth
24/30 mm

Smooth Sliding
8 bis 16

Quick Assembly
90° Ecken

Max. leaf weight
850 kg

Incisible Drainage
Integriert

SoundBroken
42 dB

Flachschwelle

Windlast C5
EN 12210

Uw-Wert
0.8 W/m2K Minergie®

Max. leaf hight
3500 mm

Minimum Visual Impact
4 mm

Adjustable Base
46 bis 700

Unconditional Savety
RC-2

Glass thickness
46–54 mm

Hande-made Parts
Swissmade

Thermally Broken
3-fach, SIGAB

Motor
Funk & Smarthome

Schlagregendichte 8A
EN 12208

Liftdurchlässigkeit 4
EN 12207

Max. leaf widh
18 0000 mm

Minimal Labyrinth
24/30 mm

Smooth Sliding
8 bis 16

Quick Assembly
90° Ecken

Max. leaf weight
850 kg

Incisible Drainage
Integriert

SoundBroken
42 dB

Flachschwelle

Windlast C5
EN 12210

Uw-Wert
0.8 W/m2K Minergie®

Réduction de visibi-
lité minime (4 mm) 

Max. leaf hight
3500 mm

Minimum Visual Impact
4 mm

Adjustable Base
46 bis 700

Unconditional Savety
RC-2

Glass thickness
46–54 mm

Hande-made Parts
Swissmade

Thermally Broken
3-fach, SIGAB

Motor
Funk & Smarthome

Schlagregendichte 8A
EN 12208

Liftdurchlässigkeit 4
EN 12207

Max. leaf widh
18 0000 mm

Minimal Labyrinth
24/30 mm

Smooth Sliding
8 bis 16

Quick Assembly
90° Ecken

Max. leaf weight
850 kg

Incisible Drainage
Integriert

SoundBroken
42 dB

Flachschwelle

Windlast C5
EN 12210

Uw-Wert
0.8 W/m2K Minergie®

Motorisable et com-
mande SmartHome

Système d’évacuation 
d’eau intégré et invi-
sible

Max. leaf hight
3500 mm

Minimum Visual Impact
4 mm

Adjustable Base
46 bis 700

Unconditional Savety
RC-2

Glass thickness
46–54 mm

Hande-made Parts
Swissmade

Thermally Broken
3-fach, SIGAB

Motor
Funk & Smarthome

Schlagregendichte 8A
EN 12208

Liftdurchlässigkeit 4
EN 12207

Max. leaf widh
18 0000 mm

Minimal Labyrinth
24/30 mm

Smooth Sliding
8 bis 16

Quick Assembly
90° Ecken

Max. leaf weight
850 kg

Incisible Drainage
Integriert

SoundBroken
42 dB

Flachschwelle

Windlast C5
EN 12210

Uw-Wert
0.8 W/m2K Minergie®

Partie médiane  
minimale: 24/30 mm

Max. leaf hight
3500 mm

Minimum Visual Impact
4 mm

Adjustable Base
46 bis 700

Unconditional Savety
RC-2

Glass thickness
46–54 mm

Hande-made Parts
Swissmade

Thermally Broken
3-fach, SIGAB

Motor
Funk & Smarthome

Schlagregendichte 8A
EN 12208

Liftdurchlässigkeit 4
EN 12207

Max. leaf widh
18 0000 mm

Minimal Labyrinth
24/30 mm

Smooth Sliding
8 bis 16

Quick Assembly
90° Ecken

Max. leaf weight
850 kg

Incisible Drainage
Integriert

SoundBroken
42 dB

Flachschwelle

Windlast C5
EN 12210

Uw-Wert
0.8 W/m2K Minergie®

Hauteur de socle  
individuelle:  
31-500 mm

Coulisse facilement, 
sur 8 à 16 roulettes

Seuil plat et 100 % 
sans seuil

Max. leaf hight
3500 mm

Minimum Visual Impact
4 mm

Adjustable Base
46 bis 700

Unconditional Savety
RC-2

Glass thickness
46–54 mm

Hande-made Parts
Swissmade

Thermally Broken
3-fach, SIGAB

Motor
Funk & Smarthome

Schlagregendichte 8A
EN 12208

Liftdurchlässigkeit 4
EN 12207

Max. leaf widh
18 0000 mm

Minimal Labyrinth
24/30 mm

Smooth Sliding
8 bis 16

Quick Assembly
90° Ecken

Max. leaf weight
850 kg

Incisible Drainage
Integriert

SoundBroken
42 dB

Flachschwelle

Windlast C5
EN 12210

Uw-Wert
0.8 W/m2K Minergie®

Max. leaf hight
3500 mm

Minimum Visual Impact
4 mm

Adjustable Base
46 bis 700

Unconditional Savety
RC-2

Glass thickness
46–54 mm

Hande-made Parts
Swissmade

Thermally Broken
3-fach, SIGAB

Motor
Funk & Smarthome

Schlagregendichte 8A
EN 12208

Liftdurchlässigkeit 4
EN 12207

Max. leaf widh
18 0000 mm

Minimal Labyrinth
24/30 mm

Smooth Sliding
8 bis 16

Quick Assembly
90° Ecken

Max. leaf weight
850 kg

Incisible Drainage
Integriert

SoundBroken
42 dB

Flachschwelle

Windlast C5
EN 12210

Uw-Wert
0.8 W/m2K Minergie®

Max. leaf hight
3500 mm

Minimum Visual Impact
4 mm

Adjustable Base
46 bis 700

Unconditional Savety
RC-2

Glass thickness
46–54 mm

Hande-made Parts
Swissmade

Thermally Broken
3-fach, SIGAB

Motor
Funk & Smarthome

Schlagregendichte 8A
EN 12208

Liftdurchlässigkeit 4
EN 12207

Max. leaf widh
18 0000 mm

Minimal Labyrinth
24/30 mm

Smooth Sliding
8 bis 16

Quick Assembly
90° Ecken

Max. leaf weight
850 kg

Incisible Drainage
Integriert

SoundBroken
42 dB

Flachschwelle

Windlast C5
EN 12210

Uw-Wert
0.8 W/m2K Minergie®

Max. leaf hight
3500 mm

Minimum Visual Impact
4 mm

Adjustable Base
46 bis 700

Unconditional Savety
RC-2

Glass thickness
46–54 mm

Hande-made Parts
Swissmade

Thermally Broken
3-fach, SIGAB

Motor
Funk & Smarthome

Schlagregendichte 8A
EN 12208

Liftdurchlässigkeit 4
EN 12207

Max. leaf widh
18 0000 mm

Minimal Labyrinth
24/30 mm

Smooth Sliding
8 bis 16

Quick Assembly
90° Ecken

Max. leaf weight
850 kg

Incisible Drainage
Integriert

SoundBroken
42 dB

Flachschwelle

Windlast C5
EN 12210

Uw-Wert
0.8 W/m2K Minergie®

Poids maximal des 
vantaux: 850 kg

Max. leaf hight
3500 mm

Minimum Visual Impact
4 mm

Adjustable Base
46 bis 700

Unconditional Savety
RC-2

Glass thickness
46–54 mm

Hande-made Parts
Swissmade

Thermally Broken
3-fach, SIGAB

Motor
Funk & Smarthome

Schlagregendichte 8A
EN 12208

Liftdurchlässigkeit 4
EN 12207

Max. leaf widh
18 0000 mm

Minimal Labyrinth
24/30 mm

Smooth Sliding
8 bis 16

Quick Assembly
90° Ecken

Max. leaf weight
850 kg

Incisible Drainage
Integriert

SoundBroken
42 dB

Flachschwelle

Windlast C5
EN 12210

Uw-Wert
0.8 W/m2K Minergie®

Triple vitrage et  
cadre à triple rupture 
thermique

Valeur d’isolation  
phonique: 42 dB

Max. leaf hight
3500 mm

Minimum Visual Impact
4 mm

Adjustable Base
46 bis 700

Unconditional Savety
RC-2

Glass thickness
46–54 mm

Hande-made Parts
Swissmade

Thermally Broken
3-fach, SIGAB

Motor
Funk & Smarthome

Schlagregendichte 8A
EN 12208

Liftdurchlässigkeit 4
EN 12207

Max. leaf widh
18 0000 mm

Minimal Labyrinth
24/30 mm

Smooth Sliding
8 bis 16

Quick Assembly
90° Ecken

Max. leaf weight
850 kg

Incisible Drainage
Integriert

SoundBroken
42 dB

Flachschwelle

Windlast C5
EN 12210

Uw-Wert
0.8 W/m2K Minergie®

Max. leaf hight
3500 mm

Minimum Visual Impact
4 mm

Adjustable Base
46 bis 700

Unconditional Savety
RC-2

Glass thickness
46–54 mm

Hande-made Parts
Swissmade

Thermally Broken
3-fach, SIGAB

Motor
Funk & Smarthome

Schlagregendichte 8A
EN 12208

Liftdurchlässigkeit 4
EN 12207

Max. leaf widh
18 0000 mm

Minimal Labyrinth
24/30 mm

Smooth Sliding
8 bis 16

Quick Assembly
90° Ecken

Max. leaf weight
850 kg

Incisible Drainage
Integriert

SoundBroken
42 dB

Flachschwelle

Windlast C5
EN 12210

Uw-Wert
0.8 W/m2K Minergie®

Classe de résistance
RC2

Montage simple  
grâce aux angles  
à 90°

Max. leaf hight
3500 mm

Minimum Visual Impact
4 mm

Adjustable Base
46 bis 700

Unconditional Savety
RC-2

Glass thickness
46–54 mm

Hande-made Parts
Swissmade

Thermally Broken
3-fach, SIGAB

Motor
Funk & Smarthome

Schlagregendichte 8A
EN 12208

Liftdurchlässigkeit 4
EN 12207

Max. leaf widh
18 0000 mm

Minimal Labyrinth
24/30 mm

Smooth Sliding
8 bis 16

Quick Assembly
90° Ecken

Max. leaf weight
850 kg

Incisible Drainage
Integriert

SoundBroken
42 dB

Flachschwelle

Windlast C5
EN 12210

Uw-Wert
0.8 W/m2K Minergie®

Max. leaf hight
3500 mm

Minimum Visual Impact
4 mm

Adjustable Base
46 bis 700

Unconditional Savety
RC-2

Glass thickness
46–54 mm

Hande-made Parts
Swissmade

Thermally Broken
3-fach, SIGAB

Motor
Funk & Smarthome

Schlagregendichte 8A
EN 12208

Liftdurchlässigkeit 4
EN 12207

Max. leaf widh
18 0000 mm

Minimal Labyrinth
24/30 mm

Smooth Sliding
8 bis 16

Quick Assembly
90° Ecken

Max. leaf weight
850 kg

Incisible Drainage
Integriert

SoundBroken
42 dB

Flachschwelle

Windlast C5
EN 12210

Uw-Wert
0.8 W/m2K Minergie®

Épaisseurs de verre:
46-54 mm

Max. leaf hight
3500 mm

Minimum Visual Impact
4 mm

Adjustable Base
46 bis 700

Unconditional Savety
RC-2

Glass thickness
46–54 mm

Hande-made Parts
Swissmade

Thermally Broken
3-fach, SIGAB

Motor
Funk & Smarthome

Schlagregendichte 8A
EN 12208

Liftdurchlässigkeit 4
EN 12207

Max. leaf widh
18 0000 mm

Minimal Labyrinth
24/30 mm

Smooth Sliding
8 bis 16

Quick Assembly
90° Ecken

Max. leaf weight
850 kg

Incisible Drainage
Integriert

SoundBroken
42 dB

Flachschwelle

Windlast C5
EN 12210

Uw-Wert
0.8 W/m2K Minergie®

Fabriqué en 
Suisse

Classe d’étanchéité 
à la pluie battante 9A 
EN 12208

Classe de résistance 
au vent C5 EN 12210

Max. leaf hight
3500 mm

Minimum Visual Impact
4 mm

Adjustable Base
46 bis 700

Unconditional Savety
RC-2

Glass thickness
46–54 mm

Hande-made Parts
Swissmade

Thermally Broken
3-fach, SIGAB

Motor
Funk & Smarthome

Schlagregendichte 8A
EN 12208

Liftdurchlässigkeit 4
EN 12207

Max. leaf widh
18 0000 mm

Minimal Labyrinth
24/30 mm

Smooth Sliding
8 bis 16

Quick Assembly
90° Ecken

Max. leaf weight
850 kg

Incisible Drainage
Integriert

SoundBroken
42 dB

Flachschwelle

Windlast C5
EN 12210

Uw-Wert
0.8 W/m2K Minergie®

Max. leaf hight
3500 mm

Minimum Visual Impact
4 mm

Adjustable Base
46 bis 700

Unconditional Savety
RC-2

Glass thickness
46–54 mm

Hande-made Parts
Swissmade

Thermally Broken
3-fach, SIGAB

Motor
Funk & Smarthome

Schlagregendichte 8A
EN 12208

Liftdurchlässigkeit 4
EN 12207

Max. leaf widh
18 0000 mm

Minimal Labyrinth
24/30 mm

Smooth Sliding
8 bis 16

Quick Assembly
90° Ecken

Max. leaf weight
850 kg

Incisible Drainage
Integriert

SoundBroken
42 dB

Flachschwelle

Windlast C5
EN 12210

Uw-Wert
0.8 W/m2K Minergie®Perméabilité à l’air 4 

EN 12207

Isolation thermique
valeur Uw Minergie®: 
0,8 W/m2K 

Max. leaf hight
3500 mm

Minimum Visual Impact
4 mm

Adjustable Base
46 bis 700

Unconditional Savety
RC-2

Glass thickness
46–54 mm

Hande-made Parts
Swissmade

Thermally Broken
3-fach, SIGAB

Motor
Funk & Smarthome

Schlagregendichte 8A
EN 12208

Liftdurchlässigkeit 4
EN 12207

Max. leaf widh
18 0000 mm

Minimal Labyrinth
24/30 mm

Smooth Sliding
8 bis 16

Quick Assembly
90° Ecken

Max. leaf weight
850 kg

Incisible Drainage
Integriert

SoundBroken
42 dB

Flachschwelle

Windlast C5
EN 12210

Uw-Wert
0.8 W/m2K Minergie®

Max. leaf hight
3500 mm

Minimum Visual Impact
4 mm

Adjustable Base
46 bis 700

Unconditional Savety
RC-2

Glass thickness
46–54 mm

Hande-made Parts
Swissmade

Thermally Broken
3-fach, SIGAB

Motor
Funk & Smarthome

Schlagregendichte 8A
EN 12208

Liftdurchlässigkeit 4
EN 12207

Max. leaf widh
18 0000 mm

Minimal Labyrinth
24/30 mm

Smooth Sliding
8 bis 16

Quick Assembly
90° Ecken

Max. leaf weight
850 kg

Incisible Drainage
Integriert

SoundBroken
42 dB

Flachschwelle

Windlast C5
EN 12210

Uw-Wert
0.8 W/m2K Minergie®

Ernst Schweizer AG
Avenue d’Epenex 6
1024 Ecublens VD, Suisse
T +41 21 631 15 83
www.ernstschweizer.ch

Nos parois pliantes et coulissantes  
et nos portes et fenêtres en aluminium

Parois coulissantes
– �duraslide vista
– �GS-110

Fenêtres et portes en aluminium
– IS-4
– US-2
– IS-4BS

Parois pliantes
– IS-4400
– �IS-4000
– �US-2000
– �GG-1602
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20 ºC

0 ºC

si minA–B = 17,54 °C

fRsi = 0,877

si(50%)	= 58%

100%	 = 86%

80%	 = 69%


